




The winder & wrapping machine is particularly recommended for large volumes of production, or where the
production cycle requires constant operator attention.  The automatic winder & wrapping system removes the
need for constant operator attention and allows for lower labour costs. In fact, this completely automatic cycle
eliminates the residual risk of the production shutdown due to operator fatigue and it also eliminates labour for
the operator, who no longer needs to repeatedly carry out every manual procedure cycle near moving parts.
By completely operating automatically, this machine also allows for an
increase in line speed, which cannot be easily managed manually, in
this case, allowing not only for lower labour costs, but also for increased
production.

El aspador-envolvedor es particularmente recomendado donde están
previstos notables volúmenes de producción o elevadas frecuencias
de ciclos productivos, ya que garantiza además un notable ahorro de
mano de obra. En efecto, el ciclo completamente automático permite
alcanzar una gran reducción del riesgo residual para el operador, que
no debe ya ejecutar repetidamente en cada ciclo procedimientos manuales
en piezas móviles. Asimismo, funcionando de manera completamente
automática ofrece un incremento de la velocidad de la línea que difícilmente
puede gestionarse de modo manual, garantizando de esta forma no
sólo un ahorro de mano de obra sino también un incremento productivo.




